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SDELENI

Ministerstva zahrani¢nich véci

Ministerstvo zahraninich véci sdéluje, Ze dne 28. dubna 2010 byla v Praze podepsina Dohoda o spoluprici
v oblasti cestovniho ruchu mezi Ministerstvem pro mistni rozvoj Ceské republiky a Ministerstvem cestovniho
ruchu Kefiské republiky.

Dohoda vstoupila v platnost na zikladé svého &lanku 6 odst. 1 dnem podpisu.

'''''

DOHODA
O SPOLUPRACI V OBLASTI CESTOVNIHO RUCHU
MEZI

MINISTERSTVEM PRO MISTNi ROZVO]J
CESKE REPUBLIKY
A
MINISTERSTVEM CESTOVNIHO RUCHU KENSKE REPUBLIKY

Ministerstvo pro mistni rozvoj Ceské republiky a Ministerstvo cestovniho ruchu Kefiské republiky (ddle jen
»Smluvni strany®),

S pfanim posilit své stivajici pfitelské vztahy a podpofit lep$i porozuméni Zivotu a kulturnimu dédictvi svého

lidu;

S védomim toho, Ze je cestovni ruch vyznamnym prostfedkem posileni jejich vzijemného pochopent;
Piejice si posilit pfatelstvi a spoluprici mezi témito dvéma zemémi;

Ve snaze podpofit vzijemné porozuméni mezi obyvateli obou zemi;

Usilujice o rozvoj spoluprice v oblasti cestovniho ruchu za tielem podpofeni cilti trvalého udrZitelného rozvoje
a pfispéni ke spolefenskému a hospodifskému rozvoji;

Dohodly se na nisledujicim:

Clanek 1

Rimec

Smluvni strany Dohody o spoluprici v oblasti cestovniho ruchu mezi Ministerstvem pro mistni rozvoj Ceské
republiky a Ministerstvem cestovniho ruchu Kefiské republiky (dile jen ,,Dohoda®) budou podporovat rozvoj
a roz§ifeni spoluprice v oblasti cestovniho ruchu na zdkladé rovnosti a vz4jemného prospéchu.

Clanek 2

Kompetentni orgin

Kompetentnimi orginy odpovédnymi za realizaci Dohody budou:
* na strané Ceské republiky Ministerstvo pro mistni rozvoj Ceské republiky,
® na strané Keiiské republiky Ministerstvo cestovniho ruchu Kefiské republiky.
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Clinek 3
Vzijemni spoluprice

1) Smluvni strany maji z4jem organizovat vyménu odborniki na otizky cestovniho ruchu s cilem posilovat jeho
potenciél a podporovat realizaci vystav a sympozii s cilem podpory cestovniho ruchu mezi obéma zemémi.

2) Smluvni strany budou spolupracovat pfi viméné statistickych a turistickych informaci a propagaénich mate-
ridlé souvisejicich s cestovnim ruchem.

3) Smluvni strany si budou vyméfiovat informace o akeich a festivalech tykajicich se cestovniho ruchu, které
budou organizoviny v jejich zemich, a budou napoméhat aktivitim vyjezdového cestovniho ruchu v podobé
konferenci, sportovnich akei, rekreadni turistiky a vystavnich sympozii.
Clinek 4
Podpora cestovniho ruchu

1) Smluvni strany se budou vzijemné& snaZit vytvéfet, prosazovat, rozvijet a podporovat aktivity a dsili pro-
fesionild a jinych subjektii plisobicich v oblasti cestovniho ruchu.

2) Smluvni strany se budou vzijemné informovat o pfileZitostech v oblasti rozvoje cestovniho ruchu.

Clinek 5
Koordinace a spoluprice

1) Smluvni strany budou spolupracovat v rimei Dohody a budou koordinovat svoji spoluprici v rimei Svétové
organizace cestovniho ruchu OSN (UNWTO) a jinych mezinirodnich organizaci, které maji vztah k cestovnimu
ruchu.

2) Cilovou skupinou této spoluprice jsou jak odbornici, tak i vefejnost.

Clanek 6
Doba platnosti, zmény smlouvy

1) Dohoda vstupuje v platnost dnem podpisu a sjednivi se na dobu neuréitou. Kazdd Smluvni strana miZze
Dohodu kdykoliv pisemné vypovédét.

2) Platnost Dohody bude ukon&ena 3est mésicii ode dne dorudeni pisemného oznimeni o vypovédi druhé
Smluvn{ strané.

3) Dohoda miZe byt ménéna pouze pisemnou formou.

Clinek 7
ReSent sporii
Smluvni strany se zavazuji, Ze veskeré pfipadné spory budou feSit zejména a pfednostné pfitelskou cestou
a formou konzultaci a vyjednivéni.
Clinek 8
Zivéretna ustanoveni

Diéno v Praze dne 28. dubna roku 2010 ve dvou pivodnich vyhotovenich, kaZzdé v jazyce &eském a anglickém,
pfi¢emZ obé& znéni jsou stejné autentick.

Za Ministerstvo pro mistni rozvoj Za Ministerstvo cestovniho ruchu
Ceské republiky Kertiské republiky
Ing. Martin Plachy v. r. Najib Mohamed Balala v. r.

L. ndmé&stek ministra pro mistni rozvoj ministr cestovniho ruchu
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AGREEMENT
ON COOPERATION IN THE AREA OF TOURISM
BETWEEN

THE MINISTRY FOR REGIONAL DEVELOPMENT
OF THE CZECH REPUBLIC
AND
THE MINISTRY OF TOURISM OF THE REPUBLIC OF KENYA

The Ministry for Regional Development of the Czech Republic and the Ministry of Tourism
of the Republic of Kenya (hereinafter referred to as the "Parties"),

Intending to strengthen their existing friendly relations and to encourage the better
understanding of the life and cultural heritage of their people;

Aware that tourism is an important means for reinforcing their mutual understanding;
Desiring to strengthen friendship and cooperation between these two countries;
Aiming to support mutual understanding between the inhabitants of the two countries;
Striving to develop cooperation in the area of tourism for the purpose of supporting the

objectives of permanent sustainable growth and contributing to social and economic
development;

Have agreed as follows:

Article 1
Framework

The Parties to the Agreement on Cooperation in the Area of Tourism between the Ministry for
Regional Development of the Czech Republic and the Ministry of Tourism of the Republic of
Kenya (hereinafter referred to as the "Agreement") shall support the development and
expansion of cooperation in the area of tourism on the basis of equality and mutual benefit.

Article 2
Competent Authority

The competent authorities responsible for the performance of the Agreement shall be:

s the Ministry for Regional Development on behalf of the Czech Republic.
e the Ministry of Tourism on behalf of the Republic of Kenya,
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Article 3

Mutual Cooperation

1) The Parties are interested in organizing an exchange of tourism specialists with the aim of
strengthening the potential of tourism and supporting the organization of trade shows and
conferences with the aim of encouraging tourism between the two countries.

2) The Parties shall cooperate in exchanging statistical and tourism-related information and
tourism-related promotional materials.

3) The Parties shall exchange information on tourism-related events and festivals organized in

their countries and shall assist outgoing tourism activities having the form of conferences,
sport events, recreational travel, trade shows, and symposiums.

Article 4
Support for Tourism

1) The Parties shall make mutual effort to create, promote, develop, and support activities and
endeavors of professionals and other entities operating in the field of tourism.

2) The Parties shall inform one another of opportunities for development in the area of
tourism.

Article 5

Coordination and Cooperation

1) The Parties hereto shall cooperate in the framework of the Agreement and shall coordinate
their cooperation within the framework of the United Nations World Tourism Organization
(UNWTO) and other international tourism-related organizations.

2) The target group of this cooperation shall be both specialists and the public.

Article 6
Term of Validity, Amendments

1) The Agreement shall become valid on the day of its signature and is agreed for an
indefinite period. Each Party may denounce the Agreement in writing at any time.

2) The validity of the Agreement shall terminate six months after the delivery of a written
notice to the other Party.

3) The Agreement may only be amended in writing.
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Article 7
Settlement of Disputes

The Parties undertake to settle any and all potential disputes mainly and primarily in an
amicable manner by means of consultations and negotiations.

Article 8

Final Provisions

Done in ... P188U¢ o the 28 day of the month of April of the year 2010 in two originals,

each in the Czech and English languages, whereas both versions are equally authentic.

For the Ministry for Regional For the Ministry of Tourism
Development of the Czech Republic of the Republic of Kenya
Martin Plachy Najib Mohamed Balala
First Deputy Minister for Regional Minister of Tourism

Development



Castka 22 Sbirka mezinirodnich smluv & 50 / 2010 Strana 1911

50

SDELENT
Ministerstva zahrani¢nich véci,
kterym se vyhlaSuje oprava sdéleni Ministerstva zahraniénich véci &. 24/2007 Sb. m. s.

Ministerstvo zahraniénich véci vyhlaSuje opravu svého sdéleni &. 24/2007 Sb. m. s., kterym bylo vyhldSeno
pfijeti Pfilohy G Stockholmské dimluvy o perzistentnich organickych polutantech.

Ve tfetim odstavci sdéleni se datum 28. bfezna 2007 nahrazuje datem 27. bfezna 2007.
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